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KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) …/…, 

21.10.2022, 

millega muudetakse delegeeritud määruses (EL) nr 153/2013 sätestatud regulatiivseid 

tehnilisi standardeid seoses tagatisnõudeid käsitlevate ajutiste erakorraliste meetmetega 

(EMPs kohaldatav tekst) 
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SELETUSKIRI 

1. DELEGEERITUD ÕIGUSAKTI TAUST 

Hiljutised poliitilised ja turusuundumused on toonud kaasa hindade ja volatiilsuse 

märkimisväärse tõusu energiaturgudel, mistõttu on kesksed vastaspooled märkimisväärselt 

suurendanud tagatisi, et katta asjaomaseid riskipositsioone. Selline tagatiste suurendamine on 

tekitanud likviidsussurve finantssektorivälistele vastaspooltele, kellel on tagatisnõuete 

täitmiseks tavaliselt vähem likviidseid varasid, sundides neid kas vähendama oma positsioone 

või jätma need nõuetekohaselt maandamata, mis jätab nad ohustatuks täiendavatest 

hinnakõikumistest. 

13. septembril 2022 palus komisjon ESMA-l kaaluda, kas kohaldatavaid teise tasandi sätteid, 

eelkõige komisjoni 19. detsembri 2012. aasta delegeeritud määrust (EL) nr 153/2013, millega 

täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 648/2012 (Euroopa turu 

infrastruktuuri määrus) kesksete vastaspoolte suhtes kohaldatavate nõuete osas, tuleks 

ajutiselt muuta, et leevendada finantssektoriväliste vastaspoolte koormust, järgides samal ajal 

Euroopa turu infrastruktuuri määruse üldise eesmärgi hoida finantsstabiilsust. 22. septembril 

2022 vastas ESMA komisjonile, esitades konkreetsed ettepanekud, kuidas muuta Euroopa 

finants- ja energiaturgude toimimine sujuvamaks ning leevendada ELis asuvate kesksete 

vastaspoolte kaudu kliiritavatel reguleeritud gaasi- ja elektriturgudel tegutsevate 

finantssektoriväliste vastaspoolte likviidsussurvet. 

ESMA aruandes, mis täiendas ESMA esialgset vastust, esitati kavandatud muudatused 

delegeeritud määruses (EL) nr 153/2013 sätestatud regulatiivsetes tehnilistes standardites, 

mille ESMA töötas välja Euroopa turu infrastruktuuri määruse artikli 46 lõike 3 alusel, et 

ajutiselt laiendada kõlblike tagatiste kogumit tagatiseta pangagarantiidele kliirivate liikmetena 

tegutsevate finantssektoriväliste äriühingute puhul ja avaliku sektori garantiidele igat liiki 

vastaspoolte puhul. Komisjon tuletab meelde, et avaliku sektori garantiid tuleb anda 

kooskõlas liidu riigiabi raamistikuga. 

Need muudatused on ajutised ja kaotavad kehtivuse 12 kuud pärast käesoleva komisjoni 

delegeeritud määruse jõustumist. Sõltuvalt energiatuletisinstrumentide turgude olukorra 

muutumisest on komisjon siiski valmis paluma ESMA-l kaaluda kõnealuste ajutiste meetmete 

pikendamist. 

2. ÕIGUSAKTI VASTUVÕTMISELE EELNENUD KONSULTEERIMINE 

ESMA ei ole korraldanud regulatiivsete tehniliste standardite eelnõu kohta avalikku 

konsultatsiooni, võttes arvesse küsimuse kiireloomulisust, nagu on lubatud määruse (EL) nr 

1095/2010 (ESMA määrus) artikli 10 lõikega 1. 

Nagu on nõutud Euroopa turu infrastruktuuri määruse artikli 46 lõikes 3, konsulteeris ESMA 

EBA, Euroopa Süsteemsete Riskide Nõukogu ja Euroopa Keskpankade süsteemiga. 

Asjakohasel juhul võttis ESMA arvesse ka sektori eri allikatest pärit avalikku teavet. Samuti 

ei konsulteeritud küsimuse kiireloomulisuse tõttu väärtpaberituru sidusrühmade koguga, nagu 

on ette nähtud ESMA määruse artikli 37 lõikes 1. 

Käesolev muutmismäärus põhineb lõpparuandel, mille ESMA saatis komisjonile 14. oktoobril 

2022. 



 

ET 2  ET 

3. DELEGEERITUD ÕIGUSAKTI ÕIGUSLIK KÜLG 

Delegeeritud õigusaktiga muudetakse komisjoni delegeeritud määrust (EL) nr 153/2013. 

Artikliga 1 muudetakse komisjoni 19. detsembri 2012. aasta delegeeritud määruse (EL) nr 

153/2013 (millega täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 648/2012 

seoses regulatiivsete tehniliste standarditega, mis käsitlevad kesksete vastaspoolte suhtes 

kohaldatavaid nõudeid) artikleid 39 ja 62 ning I lisa järgmiselt: 

• artiklit 39 muudetakse, et ajutiselt lubada kasutada avaliku sektori garantiisid, 

nagu on kindlaks määratud I lisas; 

• artiklit 62 muudetakse, et ajutiselt lubada kasutada tagatiseta või osaliselt 

tagatud pangagarantiisid; 

• I lisa täiendatakse 2a jaoga, mis võimaldab rangetel tingimustel kasutada 

avaliku sektori garantiisid. 
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KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) …/…, 

21.10.2022, 

millega muudetakse delegeeritud määruses (EL) nr 153/2013 sätestatud regulatiivseid 

tehnilisi standardeid seoses tagatisnõudeid käsitlevate ajutiste erakorraliste meetmetega 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 4. juuli 2012. aasta määrust (EL) nr 648/2012 

börsiväliste tuletisinstrumentide, kesksete vastaspoolte ja kauplemisteabehoidlate kohta,1 eriti 

selle artikli 46 lõiget 3, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Komisjoni delegeeritud määruses (EL) nr 153/20132 on sätestatud regulatiivsed 

tehnilised standardid, mis käsitlevad kesksetele vastaspooltele esitatavaid nõudeid 

aktsepteerida minimaalse krediidi- ja tururiskiga väga likviidseid tagatisi. 

(2) Hiljutised poliitilised ja turusuundumused on toonud kaasa energiaturgude hindade ja 

volatiilsuse märkimisväärse tõusu, mistõttu on kesksed vastaspooled märkimisväärselt 

suurendanud tagatisi, et katta nendega seotud riskipositsioone. Sellised tagatise 

suurendamised on tekitanud likviidsussurve finantssektorivälistele vastaspooltele, 

kellel on tagatisnõuete täitmiseks tavaliselt vähem likviidseid varasid. Selle 

tulemusena on need finantssektorivälised vastaspooled olnud sunnitud kas vähendama 

oma positsioone või jätma need nõuetekohaselt maandamata, mis jätab nad ohustatuks 

uutest hinnakõikumistest. 

(3) Selleks et tagada liidu finants- ja energiaturgude sujuv toimimine praeguses olukorras 

ning leevendada liidus asutatud kesksete vastaspoolte kaudu kliiritavatel reguleeritud 

gaasi- ja elektriturgudel tegutsevate finantssektoriväliste vastaspoolte likviidsussurvet, 

tuleks ajutiselt laiendada kõlblikke tagatisi, mida saavad kasutada finantssektorivälised 

kliirivad liikmed, tagatiseta pangagarantiidele. 

(4) Selleks et piirata energiatuletisinstrumentide turgudel täheldatud likviidsussurvet, 

peaksid kesksed vastaspooled käsitama ka avaliku sektori asutuste antud või tagatud 

garantiisid finantssektori vastaspoolte ja finantssektoriväliste vastaspoolte puhul 

                                                 
1 ELT L 201, 27.7.2012, lk 1. 
2 Komisjoni 19. detsembri 2012. aasta delegeeritud määrus (EL) nr 153/2013, millega täiendatakse 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 648/2012 seoses regulatiivsete tehniliste 

standarditega, mis käsitlevad kesksete vastaspoolte suhtes kohaldatavaid nõudeid (ELT L 52, 

23.2.2013, lk 41) 
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aktsepteeritava tagatisena, võttes arvesse, et nendel garantiidel on vastaspoole 

krediidirisk väike ning need on tagasivõtmatud ja tingimusteta ning neid garantiisid 

saab täita kohustusi mittetäitva kliiriva liikme portfelli likvideerimise perioodi jooksul, 

mis tähendab, et neil on piiratud likviidsusrisk. 

(5) Riskid, mis on seotud aktsepteeritud tagatise laiendamisega tagatiseta 

pangagarantiidele ja avaliku sektori garantiidele, jäävad eeldatavasti piiratuks, kuna 

laienemise suhtes kohaldataks keskse vastaspoole riskijuhtimismeetmeid ja kõik muud 

kohaldatavad nõuded, mis on sätestatud delegeeritud määruses (EL) nr 153/2013, 

oleksid jätkuvalt jõus. 

(6) Seepärast tuleks delegeeritud määrust (EL) nr 153/2013 vastavalt muuta. 

(7) Selleks et veelgi piirata riske, mis on seotud finantssektorivälistele kliirivatele 

liikmetele antavate tagatiseta pangagarantiide ning finantssektori ja 

finantssektorivälistele kliirivatele liikmetele antavate avaliku sektori garantiide 

aktsepteerimisega tagatisena, peaksid need meetmed olema ajutised ja need tuleks 

kehtestada 12 kuuks, pakkudes leevendust turuosalistele ja motiveerides neid 

turgudele naasma. 

(8) Võttes arvesse hiljutisi turusuundumusi, on vaja võimalikult kiiresti laiendada 

finantssektorivälistele kliirivatele liikmetele kättesaadavat kõlblike tagatiste kogumit. 

Käesolev määrus peaks seega jõustuma võimalikult kiiresti. 

(9) Käesolev määrus põhineb regulatiivsete tehniliste standardite eelnõul, mille Euroopa 

Väärtpaberiturujärelevalve (ESMA) esitas komisjonile pärast konsulteerimist Euroopa 

Pangandusjärelevalve, Euroopa Süsteemsete Riskide Nõukogu ja Euroopa 

Keskpankade Süsteemiga. 

(10) ESMA ei korraldanud käesoleva määruse aluseks olevate regulatiivsete tehniliste 

standardite eelnõu kohta avalikke konsultatsioone ega analüüsinud võimalikku kulu ja 

kasu, kuna see oleks olnud väga ebaproportsionaalne vastuvõetavate muudatuste 

ulatuse ja mõjuga, võttes arvesse nende kiireloomulisust ja piiratud ulatust. Võttes 

arvesse kiireloomulisust, ei küsinud ESMA nõu Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

määruse (EL) nr 1095/20103 artikli 37 kohaselt loodud väärtpaberituru sidusrühmade 

kogult. Väärtpaberituru sidusrühmade kogu teavitatakse sellest vastavalt kõnealusele 

sättele, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Delegeeritud määrust (EL) nr 153/2013 muudetakse järgmiselt. 

1) Artiklile 39 lisatakse teine lõik: 

                                                 
3 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 24. novembri 2010. aasta määrus (EL) nr 1095/2010, millega 

asutatakse Euroopa Järelevalveasutus (Euroopa Väärtpaberiturujärelevalve), muudetakse otsust 

nr 716/2009/EÜ ning tunnistatakse kehtetuks komisjoni otsus 2009/77/EÜ (ELT L 331, 15.12.2010, 

lk 84). 
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„Määruse (EL) nr 648/2012 artikli 46 lõike 1 kohaldamisel käsitatakse kuni 

[väljaannete talitus: palun lisada kuupäev, mis on 12 kuud pärast käesoleva määruse 

jõustumise kuupäeva] avaliku sektori garantiisid, mis vastavad I lisas sätestatud 

tingimustele, väga likviidse tagatisena.“; 

2) artikli 62 teise lõiku lisatakse järgmine lause: 

„I lisa 2. jao punkti 1 alapunkti h ei kohaldata siiski määruse (EL) nr 1227/2011 

artikli 2 lõike 4 punktides b ja d osutatud tuletisinstrumentidega tehtavate tehingute 

suhtes alates [väljaannete talitus: palun lisada käesoleva määruse jõustumise 

kuupäev] kuni [väljaannete talitus: palun lisada kuupäev, mis on 12 kuud pärast 

käesoleva määruse jõustumise kuupäeva].“; 

3) muudetakse I lisa vastavalt käesoleva määruse lisale. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 21.10.2022 

 Komisjoni nimel 

 president 

 Ursula VON DER LEYEN 
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